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June 1, 2025 

REGULAR MASS SCHEDULE 
Monday to Saturday 

8 AM English 

Thursday 

7 PM Spanish 

 

SUNDAY 

9:00 AM English, 10:30 AM Spanish 

12:00 PM English, 1:30 PM Spanish  

CLERGY 

• Fr. Gerardo Padilla, Pastor 

• Carlos Oconitrillo, Deacon 

CONNECT WITH US 

Phone: 310-390-5034 

Email: parish@stgerardla.com 

Visit us: www.stgerardla.com 

Cover page reflections are inspired by Liturgical Resources of Each Sunday of www.priestsforlife.org  

Las reflexiones de la portada están inspiradas por www.priestsforlife.org Recursos Litúrgicos de Cada Domingo 

Picture: Freepik Company  

"Go and teach all nations, says 
the Lord; I am with you always, 

until the end of the world.”   

(Mt 28:19a, 20b) 

 

“Vayan y enseñen a todas las 
naciones, dice el Señor, y sepan 

que yo estaré con ustedes 
todos los días, hasta el fin del 

mundo.”  

(Mt 28:19a, 20b) 



REGULAR MASS 
Monday to Saturday 

8 AM English 

Tuesday, Wednesday 

and Friday 

7 PM Spanish 

 

SUNDAY 

9:00 AM English 

Welcome / Bienvenido's 

2 

PARISH REGISTRATION 

Reasons to register with our Parish: 

•To encourage a spirit of belonging. 

•To be part of our mission. 

•To make the process easier when it is 
time to bring your children for baptism, 
first communion, confirmation. 

•To make the process easier when 
celebrating a wedding, a quinceañera, 
or when asked to be a sponsor. 

To attend Mass at St. Gerard does not 
make you a registered parishioner.  
There are many ways to register: 
online, at the Parish Office or simply by 
scanning the QR Code. 

 

REGISTRO PARROQUIAL 

Razones para registrarse en nuestra 
parroquia: 

•Fomentar un Espíritu de pertenencia. 

•Ser parte de nuestra misión. 

•Para facilitar el proceso a la hora de 
traer a tus hijos al bautismo, primera 
comunión, confirmación. 

•Para facilitar el proceso al celebrar 
una boda, una quinceañera o cuando 
te piden ser patrocinador. 

Asistir a Misa en St. Gerard no lo      
convierte en un feligrés registrado. Hay 
muchas formas de registrarse: online, 
en la Oficina Parroquial o simplemente 
escaneando el Código QR. 

 

HOURS OF OPERATION & MASS SCHEDULE 
PARISH OFFICE 
Monday & Friday: 9:00 AM to 6:00PM 
Tuesday, Wednesday, & Thursday: 9:00 AM to 8:00 PM 
Saturday: 9:00 AM to 2:00 PM 
Sunday: 10:00 AM to 3:00 PM 
 

REGULAR MASS SCHEDULE 
Monday—Saturday: 8:00 AM (English) 
Thursday: 7:00 PM (Spanish) 
 

CHURCH HOURS 
English Masses: 9:00 AM & 12:00 PM 
Spanish Masses: 10:30 AM & 1:30 PM 
 

RECONCILIATION 
Saturday: 2:30 PM TO 4:00PM 
CATECHISM  OFFICE 
Monday to Thursday:  4:30PM TO 7:30PM 
(310)391-9637 

OFICINA PARROQUIAL 
Lunes y Viernes: 9:00 AM A 6:00 PM 
Martes, Miércoles, y Jueves: 9:00 AM A 8:00 PM 
Sábado: 9:00 AM A 2:00 PM 
Domingo: 10:00 AM A 3:00 PM 
 

HORARIO DE MISAS REGULARES 
Lunes—Sábado: 8:00AM (Ingles) 
Jueves: 7:00 PM (Español) 
 

HORARIO DE LA IGLESIA 
Misas de Ingles: 9:00 AM Y 12:00 PM 
Misas de Español: 10:30 AM Y 1:30 PM 
 

RECONCILIACIÓN 
Sábado: 2:30 PM A 4:00 PM 
OFICINA DE CATECISMO 
Lunes—Jueves 4:30PM A 7:30PM 
(310)391-9637 

HORAS DE OPERACION Y HORARIO DE MISA 

Pastor 
Fr. Gerardo Padilla, CMSE 
Deacon  
Carlos Oconitrillo, CMSE 
Business Manager 
Frances Gomez 
Parish Secretary 
Maria Guadalupe Amador 
Administrative Assistant 
Michelle Rodas 
Parish Music Director 
Allan Sims 
Parish Spanish Music Director 
Carlos Martinez 
Parish Cantor 
Dennis Jardiel 
Community Administrator  
Faby Gomez, CMSE 
Weddings  & Quinceañeras Coordinator 
Leonor Oconitrillo, CMSE 
Director of Safeguard the Children 
Claudia Alderete 
Director of Religious Education  
Gabriela Gudiño Massie  

Altar Server 
Deacon Carlos Oconitrillo 
Eucharistic Ministry of Holy Communion 
Faby Gomez 
Ushers and Greeters 
Faby Gomez 
Lectors 
Faby Gomez 
Music Ministries 
Allan Sims 
Adoración Nocturna 
Manuel Mora 
Encuentro Matrimonial 
Fidel y Asunción Juan 
Grupo de Oración 
Hilda Prado 
Guadalupanos 
Ana María Ramírez 
Legión de María  
Georgina Estévez García 

Parish Devotions 
2000 Hail Mary 
Bing Estrada 
Divino Niño  
María Balderrama 
Nuestra Señora de Juquila 
Soledad de Pablo 
Our Lady of Fatima 
Frances Gomez 
Padre Pio Prayer Group 
Faby Gomez 
Santo Nino de Cebú 
Bing Estrada 

Service Ministries 
Bellator Vitae/Pro-Life 
Beatriz Amaya 
Money Counters 

CLERGY AND STAFF/CLERO Y PERSONAL OUR MINISTRIES / NUESTROS MINISTERIOS 

COMMUNITY MEMBERS / MIEMBROS DE LA 
COMUNIDAD 

Community Administrator  
Faby Gomez, CMSE 
Weddings  & Quinceañeras Coordinator 
Leonor Oconitrillo, CMSE 
Community Member 
Joseph Gazal 

 



 

SUBMIT A PETITION TO       
ST. GERARD 

St. Gerard Majella is a miracle worker.  

• Patron of Mothers 

• Difficult pregnancy 

• Childress couples 

• End to abortion 

• And so much more… 

There are many ways to submit a 
petition. You can do it online, at the 
Parish Office or simply by scanning the 
QR Code. 

 

 

 

 

 

 

 

 

ENVIAR UNA  PETICIÓN A   
SAN GERARD 

San Gerardo Majella es un hacedor de 
milagros. 

• Patrona de las Madres 

• Embarazo Difícil 

• Parejas Infantiles 

• Fin del aborto 

• Y mucho más… 

Hay muchas maneras de enviar una 
petición. Puedes hacerlo online, en la 
Oficina Parroquial o simplemente 
escaneando el Código QR. 

 

Reflection 
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Pope Francis  

 “Abortion is more than an issue. Abortion is murder. Abortion, without hinting: whoever 

performs an abortion kills. You take any embryology textbook of those students that study 

in medical school. At the third week of conception, at the third, many times before the 

mother notices, all the organs are already there. All of them. Even the DNA. [...] It’s a       

human life, period. This human life must be respected. This principle is so clear. And to 

those who can’t understand it I would ask two questions: Is it right, is it fair, to kill a human 

life to solve a problem? Scientifically it is a human life. Second question: Is it right to hire a 

hitman to solve a problem? " - - Pope Francis during a press conference, September 15, 

2021 ." (AL, 168) ” Priestsforlife.org  

Papa Francisco 

“El aborto es más que un problema. El aborto es asesinato. El aborto, sin rodeos: quien 

realiza un aborto mata. Toma cualquier libro de embriología de esos que estudian en la 

facultad de medicina. En la tercera semana de concepción, en la tercera, muchas veces 

antes de que la madre se dé cuenta, ya están allí todos los órganos. Todos ellos. Incluso el 

ADN. [...] Es una vida humana, punto. Esta vida humana debe ser respetada. Este principio 

es tan claro. Y a aquellos que no pueden entenderlo les haría dos preguntas: ¿Es correcto, 

es justo, matar una vida humana para resolver un problema? Científicamente es una vida 

humana. Segunda pregunta: ¿Es correcto contratar a un asesino a sueldo para resolver un 

problema?" - - Papa Francisco durante una conferencia de prensa, 15 de septiembre de 

2021. )” Priestsforlife.org  
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“Radical solidarity compels us to come alongside vulnerable 

mothers in profound friendship, compassion, and support for 

both them and their preborn children. It requires us to       

address the fundamental challenges that lead an expectant 

mother to believe she is unable to welcome the child God has 

entrusted to her. We must do all we can to provide mothers, 

children, and families with the support they need to flourish. 

This cannot be accomplished by laws or policy alone, but    

requires the continual transformation of our own hearts,    

recognizing in every person the face of Christ, and placing 

their needs before our own.” 
 

USCCB Secretariat of Pro-Life Activities, “Radical Solidarity” 
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La solidaridad radical nos obliga a estar al lado de las madres 

vulnerables con profunda amistad, compasión y apoyo, tanto 

para ellas como para sus hijos no nacidos. Nos exige hacer 

frente a los desafíos fundamentales que llevan a una futura 

madre a creer que no puede acoger al hijo que Dios le ha  

confiado. Debemos hacer todo lo posible para proporcionar a 

las madres, los niños y las familias el apoyo que necesitan  

para avanzar. Esto no puede lograrse solo con leyes o         

políticas, sino que requiere la transformación continua de 

nuestro propio corazón, y reconocer en cada persona el      

rostro de Cristo, anteponiendo sus necesidades a las        

nuestras". 
 

Secretariado de Actividades Pro-Vida de la USCCB, "Solidaridad   

radical" 
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VOLUNTEER SHERIFF AND DEPUTIES 

NEEDED 
 

Do you have experience in security, public safety, law enforcement or other 

related field?  

Please consider helping our parish by leading or assisting a group of strong 

men to protect everyone at the Carnival. 

 

Contact the rectory at 310-390-5034  

 

We can’t do it without you! 
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Please register as soon as you can by filling out the Volunteer Form 

so that we can reserve the position that best suits your interest.  
 

Positions needed: 

•Barman (must be certified) 

•Food or drinks booth 

•Food ticket sales 

•Music Coordinator 

•Peddler: raffle ticket booth and walking sales 

•Photo booth 

•Religious store 

•To set up and tear down 

•Security guards  

•Security Coordinator (experience needed) 

•Volunteer Coordinator (experience needed) 

•Welcoming visitor at the entrances 

 

Without you, the Carnival will not be possible! 

URGENT! 
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Por favor, regístrate tan pronto como pueda llenando el Formulario 

de Voluntariado para que podamos reservar la posición que mejor 

se adapte a sus intereses.  
 

Estoy interesado en: 

•Barman (debe estar certificado) 

•Coordinador de música  

•Coordinador de guardia de seguridad 

•Coordinador de voluntarios 

•Guardia de seguridad 

•Puesto de comida o bebida 

•Puesto de foto 

•Tienda religiosa 

•Vendedor ambulante (puesto de boletos de rifa y venta ambulante 

•Para instalar y quitar 

•Recibiendo los visitantes en la entrada 

•Venta de boletos de comida 

¡Sin ustedes el Carnaval no será posible! 

¡URGENTE!  
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Join us at the St. Gerard Majella western festival to savor fantastic food and   

support our parish’s efforts to add fans and a new sound system in our church.  

 

Our mouthwatering menu features favorites like pozole, corn on the cob, and 

tacos de papas. In addition to these delights, we offer a variety of other treats, 

including hamburgers, French fries, and an array of snacks and desserts. Scan 

the QR code to explore the full menu!  

 

Avoid the long lines by getting your tickets  

in advance at the Parish Office! We appreciate 

your support and look forward to seeing you there!   
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DID YOU KNOW? 
Concerning behaviors in children could indicate abuse   

Some concerning behaviors that go beyond natural curiosity, could be signs of sexual abuse. 

These behaviors include asking a peer or adult to engage in a specific act, inserting objects into 

private areas, explicit imitation of intercourse, and behaviors that are persistent and resistant to 

distraction. Any of these signs could indicate that a child is being abused or exposed to sexually 

inappropriate behavior. For more information, read the VIRTUS® article “Differentiating              

age-appropriate curiosity from harmful sexual behavior” at  

https://lacatholics.org/did-you-know/.  

Los comportamientos preocupantes de los niños podrían indicar abuso  

Algunos comportamientos preocupantes que van más allá de la curiosidad natural, podrían ser 

signos de abuso sexual. Estos comportamientos incluyen pedir a un compañero o adulto que   

realice un acto específico, introducir objetos en zonas privadas, imitación explícita de relaciones 

sexuales y comportamientos persistentes y resistentes a la distracción. Cualquiera de estos signos 

podría indicar que un niño está sufriendo abuso o está expuesto a conducta sexualmente       

inapropiada. Para más información, lea el artículo de VIRTUS® “Saber la diferencia entre la            

curiosidad apropiada para la edad de la conducta sexual peligrosa” (Differentiating age-

appropriate curiosity from harmful sexual behavior) en https://lacatholics.org/did-you-know/.  
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Our Thoughts and prayers are with our Parishioners.  

May they Rest in Peace. 

 

Nuestros pensamientos y oraciones están con nuestros feligreses.  

Que descansen en paz.  

Feliciano Escobar  
Paula Salinas 
Pope Francis 

Prayer for the Sick 

Oración por los Enfermos 
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S A N C T UA R Y  

C A N D L E  

D E D I C A T I O N

June 1, 2025—June 14, 2025 

The Sanctuary Lamp burning for the next two weeks is for the blessings of 

End of Abortion.  
We ask that you please pray for this intention 

 

The red Sanctuary Lamp, positioned near the Tabernacle, serves as a sacred symbol—a constant reminder of the sacramental     

presence of Jesus Christ. It stands as a gently reminder to the faithful that Jesus is always with us. Beyond its symbolic significance, 

the Sanctuary Lamp also reflects our deep love and affection for God. 

 

Our Church now offers a meaningful way to honor a deceased family member or celebrate a special occasion: by sponsoring the 

Sanctuary Lamp for a full two weeks for a $25 donation. If you wish to provide this tribute for a loved one, please coordinate with 

the Parish Office at 310-390-5034. The period of remembrance begins on a Sunday and concludes on a Saturday two weeks later. 

We also include the Lamp’s special intentions in our weekly bulletin, inviting our faithful Parishioners to hold those intentions in 

their prayers. 

—————————————————————————————————————————————————————————— 

La lámpara roja del Santuario, colocada cerca del Tabernáculo, sirve como un símbolo sagrado, un recordatorio constante de la     

presencia sacramental de Jesucristo. Es un suave recordatorio a los fieles de que Jesús está siempre con nosotros. Más allá de su 

significado simbólico, la Lámpara del Santuario también refleja nuestro profundo amor y afecto por Dios.  

 

Nuestra Iglesia ahora ofrece una manera significativa de honrar a sus queridos fallecidos o celebrar una ocasión especial:  

patrocinando la Lámpara del Santuario durante dos semanas completas por una donación de $25. Si desea brindar este tributo a un 

ser querido, coordine con la Oficina Parroquial al 310-390-5034. El período de conmemoración comienza un domingo y concluye un 

sábado dos semanas después. También incluimos las intenciones especiales de la Lámpara en nuestro boletín semanal, invitando a 

nuestros fieles feligreses a mantener esas intenciones en sus oraciones. 

Honor your loved ones or a special intention by  dedicating 

the Sanctuary Lamp for two weeks.  

Honre a sus seres queridos o a una intención especial  

dedicando la Lámpara del Santuario durante dos semanas. 
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Solemnity of the Ascension of the Lord           Sunday, June 1, 2025 

DAILY MASS INTENTIONS/ INTENCIONES DE MISA DIARIA 

Sunday, June 1st 
9:00 AM        Purgatorial Society  
10:30 AM     Sociedad de Purgatorio 
12:00 PM     Philip Lazo+  
1:30 PM       Teofilo Ceniceros+ 
Monday, June 2nd 
8:00 AM  Geraldine Martek & Fam.  
Tuesday, June 3rd 
8:00 AM     Leo Ortiz + 

Wednesday, June 4th  
8:00 AM  Miguel Rodriguez & Fam. 
Thursday, June 5th 
8:00 AM  Pastor’s Intention 
7:00 PM          Angela Maravilla (B-day) 
Friday, June 6th 
8:00 AM  Jhoselyn Rubio (B-day) 
7:00 PM Reparation for Abortion 
Saturday, June 7th 
8:00 AM  All Fathers 
7:00PM Todos los Padres 

The second collection is for Bellator 
Vitae Pro-Life Ministry.  
 

Thank you for your generosity.  

La segunda colecta es para el Ministerio 
Pro-Vida de Bellator Vitae. 
 

Gracias por su generosidad.   
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5 First Saturdays Devotion 
Saturday, June 7th, 2025 

 
One of the most important aspects of the 1917      
Fatima message was Our Lady’s request for the                

“ 5 First Saturdays” devotion. It consists of going to 
Mass, receiving Holy Communion, praying the Rosary, 

and meditating for 15 minutes on the mysteries of 
the Rosary on the first Saturday of the month for five 

consecutive months. This is such a simple request 
that everyone can do to fulfill Our Lady’s request.  

Adoración al Santísimo Sacramento 
Sábado, 7 de junio 2025 

 
Rosario a las 6:30PM 

Santa Misa a las 7:00PM 
 

Adoración al Santísimo          
Sacramento hasta las 8:00AM 

el domingo.  
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Purgatorial Society Members 9:00AM Mass  
Ted & Joan Abbot 

Loretta,Libra & John De Acutis 

Apolinario Albino 

John and Maria Alissandri 

Guiseppe Y Guiseppina Alisandri 

Paul and Nancy Álvarez 

Josephine & Leo Amaya 

Col. Joel T Asunción 

Liza Anuloa 

AzHath Family 

Aniceto A. Baliton Sr. 

Rufino Bautista Jr. 

Manuel Beltrán 

Jim Blinco 

Mary Louise Bodin 

Nick Bowden 

Leodegario & Joel Bumatay 

Nida Buncio 

Rómulo S. Buncio Jr. 

Rómulo + Leda Buncio Sr. 

Daniel Camberos 

Jovencio Canonizado 

Jose Carreón 

Familia Orozco, Casanova 

Pascual & Teodora Casanova 

Emeterio Cay 

Frances Chaney 

Cheriampurath Family 

Russell Collins 

Mathew Contreras 

Mar Cube 

Nelvine Cube 

Linda Lynn Drake 

Ellen Diestel 

Carol Dixon 

Esperanza Endrina 

Emiliana & Rufino Espinoza 

Familia, Boza, Mora 

Rufino Espinoza & Family 

Conti & Pace Family 

Ervin & Slaughter Family 

Prudencio Felipe 

Fred Flores 

Mirna Flores 

Pedro & Librada Flores 

José María & Eugenia Gallegos 

Francisco Garcia 

Hiram Garcia 

Ivardo Garcia 

Nivarno Garcia 

Trinidad Garcia 

Robert, Socorro Gomez 

Guigaty & Tahan Family 

Barbara Ann Burns Gustafson 

Paul and Mary Hernandez 

Paul Hernandez III 

Gerald W. Higbie 

Joseph Huang 

Dennis Inzon 

Asa Jennings 

Marcelino F. Jose 

Robert Joseph 

Kannanchira Family 

Manti Kilzi 

Olivia Viramontes Knoble 

Rafael + Koury Family 

Boza Mora Kurtz 

Emil & Sam Laurie 

Maria Luisa Rodriguez Lara 

Philip Lazo 

Craig & Mark Leduff 

Simon & Rita LeDuff 

Aurelia Gallegos Licari 

Lioncia Licop 

Jose Salo Licop Jr. 

Margarita & Jose Salo Licop Sr. 

Steve Sr. & Angie Loredo 

Louie Loustaunau 

Luis + Juan Luna 

Luna, Flores Familia 

Ken & Diane Lyon 

Alvin Millush 

Joseph Malsich 

Mantoura Family 

Jorge Miranda 

Antonio y Justiana Mozar  

Boza Mora Familia 

Agnes Mosman 

Elaine & Edward Mosman 

Ana Maria Murillo 

joseph & Ralph Najares 

Trino Naranjo 

Luis Felipe Oconitrillo 

Rosalina,Lina,Tizon Olivia 

Gregory Olmeda Jr. 

Anita Rangel Olvera 

Jose + Manuelita Orozco 

Serafin & Cuca Orozco 

Felix + Patrocino Ortiz 

Juan & Juanita Ortiz 

Leo  Ortiz 

George Padilla 

Clemente & Raymunda Pascua 

Garciano Pacleb 

Floralba Perez & Family 

 Alma & Eleonor Pilar 

Carmen Piña 

Maria del Carmen Pina 

Robert Phillips 

Manolo Pornilloso 

Augusto & Angelita Quan 

Antonio Ramirez 

Gilbert Ramirez 

Margarita Ramirez 

Francisco Rea Sr. 

Remedios Cabanayan-Rea 

Elvira Rico 

Raymundo & Rosa Rivera 

Luz Enríquez Rodriguez 

Rafael & Khoury Family 

Corazón Salasac Roque 

Joaquina Sales 

Temo Salgado 

Alfredo Salman 

Art & Joyce Samaniego 

Jesus Santiago  

Ed Schultz 

Chris Segovia 

Maria Concepción Sermeño 

Sevilla Family 

              Emérita Sevilla 

Jackie Sharrar 

Dankun Shen 

Frank Sims 

Margaret Slaughter 

James Snaza 

Souls in Purgatory 

Ellen & Francois Tahan 

Mr. & Mrs. Cayetano Taluban 

Camille Devon Thompson 

Thellyil Family 

Teofila Lerio –Torino 

Dionisia & Leonardo Torres Sr. 

Duyen Truong 

Oscar Ustaris 

VattuKalam Family 

Ruth Rodriguez Viquez 

Jose Maria Vázquez 

 



4439 INGLEWOOD BLVD., LOS ANGELES, CA 90066 / 310-390-5034 / WWW.STGERARDLA.COM 

20 

 

Miembro del Purgatorio 10:30AM Misa 

Javier Arredondo 
Noel Arredondo 

Baculia +Ilario Aquino 
Elvira Aya 

Antonio Bravo + Catalina Bonilla 
Cristian Soria Camero 

Cuca Casanova 
Familia Orozco, Casanova  

Melecio Rojas Cazarez 
Maria Guadalupe Cervantes 

Leo Vigildo Cesareo  
Familia Chocoyo  

Esperanza Ortiz Damian 
Christopher David Dawson 
Andres Y Rodolfo De Jesus 

Francisco & Camerina Elisondo 
Familia Paz Garcia 

Mario Alberto Godinez 
Angela Gomez 
Efren Gonzalez 
Maria Gonzalez 

Rosa & Aurelio Gonzalez 
Miguel & Angela Gurrola 

Carmen Heredia 
Olivia Heredia 
Teresa Heredia 

Salvador  & Luz Heredia 
David Huerta 

Maria de Jesus 
Maria Refugio y Matias Jimenez 

Teresa Jimenez 
Yvan Christine de Jesus 
Nahum Rodriguez Lara 

Daniel, Esther & Adrian Larios 
Delfino y Gregoria Ledesma 

Juan Ledesma 
Francisca Lim 

Maclovia de Loera 
Manuela Lujano 

Gonzalo de La Luz 
 

Familia Martinez 
Maximiliano Martinez 

Ramiro Martinez 
William Martinez 

Javier Y Rodolpho Medina 
Francisco Javier Medina 

Norma Mejía  
Maurilio Mendoza y Blanca Julia 

Sanchez– Melchor Family 
Maria del Refugio Flores Mireles 

Familia Moreno 
Teresa Najara Muñoz 
Guadalupe Pacheco 

Jose y Isidra Pacheco 
Trinidad + Basilia Pacheco 

Familia Partida 
Partida – Garcia Familia 

Familia Perez 
Miguel Huizar Perez 

Abel Piedrahita 
Estanislao Prado 
Tanya Wolf Ragir 

S. Alfredo + Rolando Ramirez A 
Cuca  & Diego Ramirez  

Antonio & Lucinia Ramos 
Maria Petra Ramos 

Romualdo & Rosa Mazas Revilla  
Sonia Ricardo 

Raymundo + Rosa Rivera 
Francisco Robledo 

Ruth Rodriguez 
Familia Garcia-Rojas 

Selina Garcia Rubalcava 
Teresa Garcia Rubalcava 

Petra Sanchez 
Fr. Antonio Saraceno 
Sacerdotes Difuntos 

Mirta D. L. Sanchez Contreras 
Ignacia Terrones 

Pedro Lopez de la Torre 
Silvia Wolf 
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